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WPROWADZENIE
Dziękujemy, że wybraliście Państwo produkt De’Longhi.
Prosimy o poświęcenie kilku minut na przeczytanie niniejszej in-
strukcji obsługi. W ten sposób unikniecie niebezpieczeństwa lub 
uszkodzenia urządzenia.

Symbole używane w niniejszej instrukcji 
obsługi
Ważne ostrzeżenia są oznaczone symbolami wymienionymi poniżej. 
Należy bezwzględnie ich przestrzegać. Brak przestrzegania podany-
ch wskazówek może spowodować porażenie prądem elektrycznym, 
poważne obrażenia, oparzenia, pożary lub uszkodzenie urządzenia.       

 Niebezpieczeństwo!
Nieprzestrzeganie może być przyczyną obrażeń stwarzających 
zagrożenie dla życia, wskutek porażenia prądem elektrycznym. 

 Uwaga!
Nieprzestrzeganie może być przyczyną obrażeń lub uszkodzeń 
urządzenia.
 

 Zwróć uwagę:
Ten symbol wyróżnia ważne porady i informacje dla użytkownika.

Problemy i naprawy
Ewentualne naprawy muszą być przeprowadzane zawsze i 
wyłącznie przez Serwisy Obsługi Technicznej autoryzowane przez 
Producenta. Należy zawsze wymagać stosowania oryginalnych 
części zamiennych. 
Naprawy przeprowadzane przez osoby bez kwalifikacji mogą być 
niebezpieczne i stać się przyczyną utraty gwarancji.

OSTRZEŻENIA 
Ostrzeżenia o istotnym znaczeniu dla 
bezpieczeństwa
klimatyzatory lokalne nale˝y stosowaç wy∏àcznie 
zgodnie ze wskazówkami niniejszej instrukcji.   
Niniejsze instrukcje nie obejmujà wszystkich 
mo˝liwych warunków czy sytuacji, które mogà 
mieç miejsce.  W trakcie instalowania, u˝ywania 
i przechowywania urzàdzeƒ AGD nale˝y zawsze 
odwo∏ywaç si´ do zasad zdrowego rozsàdku 
i zachowaç ostro˝noÊç. Niniejsze urzàdzenie 
zaprojektowane zosta∏o jedynie do u˝ytku 
domowego i nie powinno byç wykorzystywane w 
innych celach.

 Niebezpieczeństwo! Ponieważ urządzenie jest zasilane 
prądem elektrycznym, należy zastosować się do następujących 
ostrzeżeń dotyczących bezpieczeństwa:
•  Wszelkie modyfikacje lub zmiany w∏aÊciwoÊci 

urzàdzenia sà niebezpieczne.
•  Urzàdzenie nale˝y instalowaç zgodnie z 

krajowymi normami dotyczàcymi instalacji 
elektrycznych.

•  W przypadku ewentualnej naprawy 
nale˝y si´ zawsze zwracaç wy∏àcznie 
do autoryzowanych przez producenta 
serwisów technicznych. Naprawy wykonane 

przez niekompetentny personel mogà byç 
niebezpieczne.

•  Niniejsze urzàdzenie powinno byç 
pod∏àczone do skutecznej instalacji 
uziemiajàcej. Zwróciç si´ do 
wykwalifikowanego elektryka w celu 
sprawdzenia instalacji elektrycznej. 

•  Unikaç stosowania przed∏u˝aczy dla kabla 
zasilajàcego.

•  Przed wykonaniem jakiejkolwiek czynnoÊci 
czyszczenia lub konserwacji nale˝y zawsze 
wyjàç wtyczk´ z gniazdka zasilajàcego. 

•  Nie pociàgaç za kabel zasilajàcy w celu 
przesuni´cia urzàdzenia. 

•  Nie instalowaç urzàdzenia w 
pomieszczeniach, w których powietrze mo˝e 
zawieraç gazy, olej, siark´ lub w pobli˝u 
êróde∏ ciep∏a. 

•  Urzàdzenie powinno znajdowaç si´ w 
odleg∏oÊci co najmniej 50 cm od substancji 
∏atwopalnych (alkohol, itp.) lub pojemników 
pod ciÊnieniem (np. substancje w spray’u).

•  Nie k∏aÊç na urzàdzeniu ci´˝kich lub 
goràcych przedmiotów. 

•  Unikaç stosowania urzàdzeƒ grzewczych w 
pobli˝u klimatyzatora. 

•  W przypadku uszkodzenia 
kabla jego wymiany mo˝e 
dokonaç producent lub jego 
serwis techniczny  w celu 
unikni´cia wszelkiego ryzyka. 

 Uwaga!  Niniejsze urzàdzenie powinny 
u˝ywaç wy∏àcznie osoby doros∏e.

 Uwaga! Z niniejszego urządzenia mogą 
korzystać dzieci powyżej 8 r.ż. oraz osoby 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych i psychicznych lub bez 
doświadczenia i wiedzy, o ile znajdują się 
pod nadzorem lub wskazano im sposób 
bezpiecznego korzystania z urządzenia i 
zrozumiały związane z tym ryzyko. Dzieci 
nie powinny bawić się urządzeniem. 
Czyszczenia i konserwacji nie mogą dokonać 
dzieci poniżej 8 r.ż. i bez nadzoru. Urządzenie 
i jego przewód należy przechowywać z dala 
od dzieci poniżej 8 r.ż.

pl
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pl Zwróć uwagę:  Co najmniej raz w tygodniu 
czyÊciç filtr powietrza. 

 Zwróć uwagę: W razie transportu urzàdzenie 
nale˝y ustawiç w pozycji pionowej lub 
oprzeç na jednym boku.  Przed wykonaniem 
transportu usunàç ca∏kowicie wod´ 
znajdujàcà si´ we wn´trzu urzàdzenia. Po 
wykonaniu transportu przed uruchomieniem 
urzàdzenia nale˝y odczekaç co najmniej 1 
godzin´.

 Zwróć uwagę: Nie przykrywaç urzàdzenia 
plastikowymi torbami po jego odstawieniu.

 Zwróć uwagę: Materia∏y wykorzystane do 
pakowania nadajà si´ do recyklingu.  
Zaleca si´ wi´c wyrzucenie opakowaƒ do 
odpowiednich pojemników przeznaczonych 
do selektywnej zbiórki odpadów.

 Zwróć uwagę: Po zakoƒczeniu u˝ytkowania 
klimatyzatora nale˝y go przekazaç do 
odpowiednich oÊrodków zajmujàcych si´ 
zbiórkà odpadów.

SPECJALNE INFORMACJE DOTYCZÑCE 
BEZPIECZE¡STWA URZÑDZE¡ Z GAZEM 
CH¸ODNICZYM R410A*
R410A to gaz ch∏odniczy spe∏niajàcy normy 
UE dotyczàce ochrony Êrodowiska. Nie nale˝y 
przebijaç obwodu ch∏odzàcego urzàdzenia. 

INFORMACJA DOTYCZÑCA ÂRODOWISKA: Urzàdzenie 
zawiera gazy fluorowe przyczyniajàce si´ do 
rozwoju efektu cieplarnianego i uj´te w Protokole 
z Kioto. CzynnoÊci konserwacji i usuwania 
powinien prowadziç wy∏àcznie wykwalifikowany 
personel (R410A, GWP =1975).

 Zwróć uwagę:  Na tabliczce z danymi 
urzàdzenia nale˝y sprawdziç typ gazu 
ch∏odniczego u˝yty w urzàdzeniu.

Ostrzeżenia dotyczące urządzeń napełnio-
nych gazem chłodzącym R290
• Przeczytać uważnie ostrzeżenia.
• Do odszraniania i czyszczenia używać tylko przyrządów 

zalecanych przez konstruktora.
•  Urządzenie należy instalować w otoczeniu, w którym nie 

występują żadne źródła zapłonu działające w sposób ciągły 
(na przykład: otwarty ogień, uruchomione urządzenia 
elektryczne lub gazowe).

• Nie przebijać, nie wrzucać do ognia i nie palić.
• Gazy chłodzące mogą być bezwonne.
•  Urządzenie należy zainstalować, eksploatować i przechowywać 

w pomieszczeniu o powierzchni powyżej 13 m². 
• To urządzenie zawiera około 300 g gazu chłodzącego typu 

R290.

• R290 jest gazem chłodzącym spełniającym wymogi 
europejskich dyrektyw w sprawie ochrony środowiska. Nie 
przebijać żadnego elementu obwodu chłodzącego.

• Pomieszczenie bez wentylacji, w którym zainstalowane, 
juruchamiane lub przechowywane jest urządzenie, musi 
uniemożliwiać gromadzenie się ewentualnych wycieków gazu 
chłodzącego, grożące pożarem lub wybuchem wskutek zapło-
nu gazu chłodzącego spowodowanego przez piec elektryczny, 
kuchenkę lub inne źródła zapłonu.

• Urządzenie należy przechowywać w taki sposób, aby nie 
dopuścić do powstania usterek mechanicznych.

• Personel wykonujący jakiekolwiek czynności w obrębie 
obwodu chłodzącego muszą posiadać odpowiedni certyfikat 
wydany przez akredytowaną instytucję, potwierdzający 
kompetencje w zakresie obchodzenia się z chłodziwami 
zgodnie z klasyfikacją uznawaną przez stowarzyszenia 
branżowe.

•  Wszelkie naprawy muszą być wykonywane zgodnie z 
zaleceniami producenta urządzenia. Konserwacje i naprawy 
wymagające interwencji innego wykwalifikowanego 
personelu muszą być wykonywane pod nadzorem osoby 
specjalizującej się w zastosowaniu łatwopalnych gazów 
chłodzących.

GWARANCJA I SERWIS TECHNICZNY
Warunki gwarancji i serwisu technicznego 
podane zosta∏y w dokumentacji dostarczonej 
Paƒstwu wraz z urzàdzeniem

DANE TECHNICZNE
Napi´cie zasilania                   zob. tabliczka z 
          danymi technicznymi
Maks. moc pobierana
w trybie klimatyzacji              “
Ch∏odziwo             “
Moc ch∏odzenia            “
DOPUSZCZALNE WARUNKI DZIA¸ANIA
Temperatura klimatyzowanego 
pomieszczenia   21 ÷ 35°C
Waga netto                               27,6 kg 

SKŁADOWANIE URZĄDZENIA
Zgodnie z dyrektywą europejską 2002/96/WE, nie 
składować urządzenia wraz z nieposortowanymi 
odpadami komunalnymi, lecz dostarczyć do oficjalnego 
punktu segregacji odpadów.

 Z wróć uwagę: Operac j e  t ranspo r t u , 
nape∏niania, czyszczenia, odzyskiwania i 
usuwania ch∏odziwa powinny wykonywaç 
jedynie autoryzowane przez producenta 
serwisy techniczne. Z∏omowanie urzàdzenia 
powinien wykonaç wy∏àcznie autoryzowany 
przez producenta wyspecjalizowany personel.
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plOPIS 
1 kratka wylotowa powietrza 
2  panel sterowania
3  nó˝ki
4  uchwyty
5  filtr 
6  kratka wlotowa powietrza parownika
7  siedzisko przewodu odprowadzajàcego powietrze
8  kratka wlotowa powietrza kondensatora
9  kabel zasilajàcy 
10 2 zatyczka wylotu opró˝niajàcego
11 Kołnierz do montażu w ścianie
12  przewód odprowadzajàcy powietrze
13 Adapter przewodu (2 sztuki)
14  Element do montażu w ścianie
15  otwór wylotowy do umieszczenia w oknie
16  pilot (je˝eli zosta∏ przewidziany)
  
UTYLIZACJA
Podłączenie elektryczne 
Przed w∏o˝eniem wtyczki do gniazdka zasilajàcego 
nale˝y sprawdziç czy: 
• napi´cie sieci zasilajàcej jest zgodne z 

wartoÊcià podanà na tabliczce znamionowej 
umieszczonej z ty∏u urzàdzenia;

• gniazdko zasilajàce i instalacja elektryczna 
zosta∏y zaprojektowane dla wymaganego 
obcià˝enia;

• typ gniazdka jest dostosowany do typu wtyczki, 
w przeciwnym wypadku nale˝y wymieniç 
gniazdko;

• wtyczka pod∏àczona jest do skutecznej 
instalacji uziemiajàcej.  Producent nie ponosi 
odpowiedzialnoÊci, je˝eli niniejsze zasady 
bezpieczeƒstwa nie b´dà przestrzegane. 

 Niebezpieczeństwo! Kabel zasilajàcy powinien 
wymieniaç jedynie wyspecjalizowany personel techniczny.

  Uwaga!  W dalszej cz´Êci  instrukcji znajdujà 
si´ wskazówki niezb´dne do jak najlepszego 
przygotowania klimatyzatora do dzia∏ania. 

W dalszej cz´Êci  instrukcji znajdujà si´ wskazówki 
niezb´dne do jak najlepszego przygotowania 
klimatyzatora do dzia∏ania. 

KLIMATYZACJA BEZ INSTALOWANIA 
URZÑDZENIA
Kilka prostych czynnoÊci i klimatyzator zapewni 
Paƒstwu dobre samopoczucie:
• Przymocować adapter przewodu 13 do końcówki 

przewodu odprowadzającego powietrze 12.
• Drugi adapter 13 umieścić w odpowiednim siedzisku 

przewodu odprowadzającego powietrze 7 znajdującego 
się w tylnej części urządzenia (zob. rys. A).

• Przymocować końcówkę przewodu bez adaptera do 
adaptera wcześniej zamontowanego na urządzeniu 
(zob. rys. A).

• Otwór wylotowy do umieszczenia w oknie 15 
przymocować do przewodu odprowadzającego 
powietrze 12, jak pokazano na rys. B.

2 1

• Przysunàç klimatyzator do okna lub drzwi 
balkonowych. 

• Upewniç si´ czy przewód odprowadzajàcy 
powietrze nie jest zatkany. 

• Lekko uchyliç okno lub drzwi balkonowe 
i umieÊciç otwór wylotowy 15 w pozycji 
przestawionej na rysunku C. 

A

B



 Attenzione! W miar´ mo˝liwoÊci maksymalnie 
ograniczyç d∏ugoÊç i wygi´cie przewodów powietrza 
zapobiegajàc przew´˝eniom. 

KLIMATYZACJA PO ZAINSTALOWANIU 
URZÑDZENIA 
Na ˝yczenie urzàdzenie mo˝na równie˝ instalowaç 
na dany okres u˝ytkowania (rys. D).  

W takim przypadku nale˝y: 
• Wykonaç otwór (ø134mm) w Êcianie 

wychodzàcej na zewnàtrz pomieszczenia lub w 
szybie okna. Przestrzegaç podane na rysunku E 
wysokoÊç i wymiary otworu. 

 Uwaga! W miar´ mo˝liwoÊci maksymalnie 
ograniczyç d∏ugoÊç i wygi´cie przewodów powietrza 
zapobiegajàc przew´˝eniom.

• W otworze umieÊciç ko∏nierz 11  dostarczany 
wraz z urzàdzeniem. 

• Adapter 13 umieścić w odpowiednim siedzisku 
przewodu odprowadzającego powietrze 7 znajdującego 
się w tylnej części urządzenia (zob. rys. A).

• Przymocować element do montażu w ścianie 14 
do przewodu odprowadzającego powietrze 12 i 
w razie potrzeby usunąć adapter 13 z przewodu 
odprowadzającego powietrze 12 odkręcając go, a 
końcówkę do montażu w ścianie 14 (rys. F) umieścić na 
jej miejscu.

• Do ko∏nierza 12 przymocowaç zakoƒczenie 
przewodu 11, jak pokazano na rys. G. 

• Je˝eli przewód 12 nie zosta∏ w∏o˝ony do 
otworu, otwór  mo˝na zatkaç przy pomocy 
zatyczki ko∏nierza 11.

 Zwróć uwagę: W przypadku instalowania 
urzàdzenia na dany okres u˝ytkowania 
zaleca si´ pozostawienie lekko uchylonych 
drzwi (wystarczy na szerokoÊç 1 cm) w celu 
zapewnienia w∏aÊciwej wymiany powietrza. 

107

D

F

G

E

w szybie okna w drewnianej 
ramie drzwi 
balkonowych 

w Êcianie: zaleca 
si´ odizolowanie 

Êciany przy pomocy 
odpowiedniego 

materia∏u 
izolacyjnego. 

MAX100 cm

MIN 35 cm

C
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PANEL STEROWANIA
R C I F E AG BOPLQ

M S TD N H

OPIS PANELU STEROWANIA 
A Przycisk ON/OFF (w∏àczony/wy∏àczony)
B Przycisk wyboru funkcji MODE
 Klimatyzacja, osuszanie, wentylacja
C Przycisk wyboru pr´dkoÊci wentylatora (MAX/

MED/SILENT)
D Przycisk regulatora czasowego
E  Przycisk zwi´kszania temperatury/

zaprogramowany czas dzia∏ania
F  Przycisk zmniejszania temperatury/ 

zaprogramowany czas dzia∏ania
G Wyświetlacz Wyświetla ustawione wielkości 

 temperatury, temperaturę otoczenia i zaprogramowany 
czas działania.

H Lampka kontrolna regulatora czasowego 
I/L/M Lampki kontrolne pr´dkoÊci wentylacji
N Lampka kontrolna trybu wentylacji  
O Lampka kontrolna trybu klimatyzacji   
P Lampka kontrolna trybu osuszania 
Q Lampka alarmowa
R Odbiornik sygnałów pilota
S Lampka kontrolna: wyświetla temperaturę otoczenia
T Lampka kontrolna: wyświetla ustawioną temperaturę

DZIA∏ANIE 
W¸ÑCZENIE URZÑDZENIA
W∏o˝yç wtyczk´ do gniazdka zasilajàcego. 
Nacisnàç przycisk ON/OFF (A) (po w∏àczeniu 
klimatyzator uruchamiany jest w ostatniej funkcji 
ustawionej przed wy∏àczeniem). WyÊwietlacz 
podaje temperatur´ pomieszczenia. Naciskaç 
przycisk MODE (B), a˝ w∏àczy si´ lampka kontrolna 
˝àdanej funkcji, czyli: 
Lampka kontrolna (O): funkcja klimatyzacj
Lampka kontrolna (P): funkcja osuszania
Lampka kontrolna (N): funkcja wentylacji

FUNKCJA KLIMATYZACJI 
Jest idealna w okresie upa∏ów, gdy pragniemy och∏odziç i 
osuszyç pomieszczenie. 
Wyświetlacz pokazuje zadaną temperaturę otoczenia. 
Lampka kontrolna (S) jest zapalona. W celu ustawienia 

żądanej funkcji należy naciskać przyciski + (E) lub - (F), dopóki 
na wyświetlaczu nie pojawi się temperatura, którą pragniemy 
uzyskać (aby zmienić jednostkę °F na °C lub odwrotnie, należy 
nacisnąć na kilka sekund oba przyciski E i F). Zapali się lampka 
kontrolna (T) i zgaśnie lampka kontrolna (S).Po upływie 15 
sekund od ustawienia temperatury, wyświetlacz ponownie 
pokaże temperaturę otoczenia. Ponownie zapali się lampka 
kontrolna (S). Regulacja temperatury jest możliwa tylko w 
funkcji klimatyzacji.
Wybraç nast´pnie pr´dkoÊç wentylacji naciskajàc 
przycisk FAN (C), dopóki nie zapali si´ lampka 
kontrolna dla ˝àdanej pr´dkoÊci wentylacji, czyli:
MAX: je˝eli pragniemy, by klimatyzator 

dzia∏a∏ z maksymalnà mocà 
osiàgajàc mo˝liwie jak najszybciej 
˝àdanà temperatur´

MED: je˝eli pragniemy ograniczyç poziom 
ha∏asu utrzymujàc jednak˝e dobry 
poziom poczucia komfortu

pl

  Uwaga!  Klimatyzatora nie nale˝y nigdy wy∏àczaç bezpoÊrednio przez wyj´cie wtyczki z gniazdka, 
lecz nale˝y nacisnàç przycisk   i odczekaç kilka minut przed wyj´ciem wtyczki. Tylko w ten sposób 
urzàdzenie b´dzie mog∏o wykonaç kontrole majàce na celu weryfikacj´ stanu dzia∏ania. 
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SILENT: je˝eli pragniemy uzyskaç minimalny 
poziom ha∏asu.

 Zwróć uwagę: Temperatury najbardziej 
odpowiednie dla pomieszczeƒ w okresie letnim 
wahajà si´ od 24 do 27°C.
Odradza si´ jednak˝e ustawianie temperatury 
znacznie ni˝szej od temperatury na zewnàtrz. 

FUNKCJA WENTYLACJI 
Ustawiç pr´dkoÊç wentylacji przy pomocy przycisku 
(C), jak w przypadku funkcji klimatyzacji. 
Nale˝y pami´taç, ˝e im wy˝sza pr´dkoÊç, tym 
wi´ksza iloÊç filtrowanego powietrza. Natomiast 
przy wyborze pr´dkoÊci „SILENT”, iloÊç filtrowanego 
powietrza jest mniejsza, lecz poziom ha∏asu ni˝szy.

FUNKCJA OSUSZANIA
Jest idealna w celu zmniejszenia poziomu wilgotności 
w pomieszczeniu (przejściowe pory roku, wilgotne 
pomieszczenia, okresy opadów deszczu, itp.). Po wybraniu 
funkcji osuszania zapali si´ lampka kontrolna (P). 
RównoczeÊnie zapali si´ lampka kontrolna wentylacji 
“MIN” (M). W funkcji tej nie mo˝na wybieraç innych 
pr´dkoÊci. 

 Zwróć uwagę: Należy pamiętać o zainstalowaniu 
przewodu odprowadzającego powietrze zgodnie z opisem w 
rozdziale „Przygotowanie do użytkowania”.
  
PROGRAMOWANIE REGULATORA 
CZASOWEGO
Regulator czasowy umo˝liwia programowanie 
w∏àczenia lub wy∏àczenia urzàdzenia, co pozwala 
zaoszcz´dziç energi´ elektrycznà optymalizujàc 
okresy dzia∏ania klimatyzatora. 

Jak programowaç w∏àczenie urzàdzenia
• W∏o˝yç wtyczk´ do gniazdka zasilajàcego i 

w∏àczyç urzàdzenie przy pomocy przycisku 
ON/OFF (A). Wybraç nast´pnie ˝àdanà 
funkcj´ i dokonaç innych ustawieƒ (temperatura, 
pr´dkoÊç wentylacji, itp.). 

• Ponownie nacisnàç przycisk ON/OFF 
(A): urzàdzenie ustawi si´ w pozycji Stan 
gotowoÊci. 

• Nacisnàç przycisk regulatora czasowego 
(D): w∏àczy si´ lampka kontrolna regulatora 
czasowego (H). 

• Przy pomocy przycisków “+” (E) lub “-” (F) 
ustawiç iloÊç godzin, po up∏ywie których 
urzàdzenie powinno zaczàç dzia∏aç.  Przy 
pomocy przycisków mo˝na dodaç lub odjàç 
jednà godzin´. 

Lampka kontrolna (H) b´dzie migaç na wyÊwietlaczu 
a˝ do zaprogramowanego w∏àczenia si´ 
urzàdzenia. Godzin´ w∏àczenia mo˝na ustawiaç 
w okresie 12 kolejnych godzin. W celu usuni´cia 
ustawienia regulatora czasowego nale˝y ponownie 
nacisnàç przycisk regulatora czasowego (D). 
Lampka kontrolna (H) przestanie migaç. 

Jak zaprogramowaç wy∏àczenie si´ urzàdzenia
• Wy∏àczenie urzàdzenia mo˝na zaprogramowaç 

w dowolnym trybie dzia∏ania “klimatyzacji/
wentylacji/osuszania”. 

• Nacisnàç przycisk regulatora czasowego (D): 
lampka kontrolna regulatora czasowego (H) 
zacznie migaç. 

• Przy pomocy przycisków “+” (E) lub “-” (F) 
ustawiç iloÊç godzin, po up∏ywie których 
urzàdzenie powinno przestaç dzia∏aç.   Przy 
pomocy przycisków mo˝na dodaç lub odjàç 
jednà godzin´.

Lampka kontrolna (H) b´dzie migaç na wyÊwietlaczu 
a˝ do zaprogramowanego wy∏àczenia si´ 
urzàdzenia. O ustalonej godzinie klimatyzator 
wy∏àczy si´ przechodzàc do pozycji „Stan 
gotowoÊci”. W celu usuni´cia ustawienia regulatora 
czasowego nale˝y ponownie nacisnàç przycisk 
regulatora czasowego (D). Lampka kontrolna (H) 
przestanie migaç.

DZIA∏ANIE Z U˝YCIEM 
PILOTA
MODELE Z PILOTEM
• Skierowaç pilota w stron´ odbiornika sygna∏u 

na urzàdzeniu. Maksymalna odleg∏oÊç mi´dzy 
pilotem a urzàdzeniem wynosi 5 metrów (bez 
przeszkód mi´dzy pilotem a odbiornikiem).

• Pilot nale˝y u˝ywaç z wyjàtkowà ostro˝noÊcià: 
nie upuszczaç na ziemi´, nie wystawiaç na 
bezpoÊrednie dzia∏anie promieni s∏onecznych, 
nie zostawiaç w pobli˝u êróde∏ ciep∏a. 

pl
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OPIS PILOTA
17) Przycisk “ON/OFF”
18)  Przycisk “MODE”
19)  Przycisk zwiększania/zmniejszania temperatury/

zaprogramowany czas działania
20)  Przycisk “TIMER”
21) Przycisk wyboru pr´dkoÊci wentylacji (MAX/

MED/MIN)
22)  Przycisk zmiany °F/°C

Wymiana baterii 
• Zdjàç pokryw´ znajdujàcà si´ z ty∏u pilota. 
• Wymieniç wyczerpane baterie na dwie 

baterie LR03 “AAA” 1,5V umieszczajàc je we 
w∏aÊciwym po∏o˝eniu (zob. instrukcje wewnàtrz 
schowka na baterie). 

• Ponownie za∏o˝yç pokryw´. 

 Zwróć uwagę:  Zarówno w przypadku wymiany 
baterii jak i wyrzucenia pilota, baterie nale˝y wyjmowaç 
i usuwaç zgodnie z obowiàzujàcymi przepisami 
prawnymi, poniewa˝ sà szkodliwe dla Êrodowiska. Nie 
mieszać baterii alkalicznych, standardowych (cynkowo-
węglowych) lub ładowanych (niklowo-kadmowych).

 Nie wrzucać baterii do ognia, ponieważ mogą 
wybuchnąć lub wydzielać niebezpieczne ciecze.

W¸ÑCZENIE URZÑDZENIA
W∏o˝yç wtyczk´ do gniazdka zasilajàcego. 
Nacisnàç na pilocie przycisk ON/OFF (17) (po 
w∏àczeniu klimatyzator uruchamiany jest w ostatniej 
funkcji ustawionej przed jego wy∏àczeniem).
Nacisnàç przycisk MODE (18) w celu wybrania 
˝àdanej funkcji: 

KLIMATYZACJA (COOLING)
OSUSZANIE (DEUMIDIFYING)
TYLKO WENTYLACJA (FAN ONLY)

Na panelu sterowania zapali si´ lampka kontrolna 
wybranej funkcji. JeÊli chodzi o ustawienia 
klimatyzacji/osuszania/tylko wentylacji i 
programowania regulatora czasowego, nale˝y si´ 
odwo∏aç do informacji zawartych w punktach na str. 
108-109.

ZALECENIA
W celu uzyskania maksymalnej wydajnoÊci 
klimatyzatora nale˝y przestrzegaç kilku zaleceƒ:
• zamknàç okna i drzwi pomieszczenia 

przeznaczonego do klimatyzowania. Jedynym 
wyjàtkiem jest instalowanie urzàdzenia z 
zastosowaniem otworu w Êcianie. 

 W takim wypadku drzwi lub okno nale˝y 
uchyliç w celu zagwarantowania w∏aÊciwej 
wymiany powietrza.  

• Zabezpieczyç pomieszczenie przed 
bezpoÊrednim nas∏onecznieniem zaciàgajàc 
zas∏ony i/lub opuszczajàc cz´Êciowo rolety, 
by urzàdzenie mog∏o dzia∏aç w maksymalnie 
oszcz´dny sposób. 

zamknàç drzwi i okna

I

17
19

20
22

21
18
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• Nie k∏aÊç ˝adnych przedmiotów na 
klimatyzatorze. 

                               
• Nie zas∏aniaç wlotu 6 i wylotu powietrza 1 i 

wylotu powietrza
• Upewnić się czy w pomieszczeniu nie ma źródeł 

ciepła.
• Nie stosowaç urzàdzenia w pomieszczeniach o 

du˝ym poziomie wilgotnoÊci (np. pralnia). 
• Nie stosowaç urzàdzenia na zewnàtrz. 
• Sprawdziç czy klimatyzator ustawiony jest na 

p∏askim pod∏o˝u. 

CZYSZCZENIE
Pzzed wykonaniem jakiejkolwiek czynnoÊci 
czyszczenia lub konserwacji nale˝y wy∏àczyç 
urzàdzenie naciskajàc przycisk ON/OFF (A), a w 
modelach z pilotem nacisnàç przycisk ON/OFF 17  
i zawsze wyjàç wtyczk´ z gniazdka zasilajàcego. 

CZYSZCZENIE OBUDOWY ZEWN¢TRZNEJ
Zaleca si´ czyszczenie urzàdzenia przy u˝yciu 
jedynie wilgotnej szmatki i wysuszenie suchà 
szmatkà. Ze wzgl´dów bezpieczeƒstwa nie myç 
klimatyzatora wodà.  

Ârodki ostro˝noÊci
Do czyszczenia nie u˝ywaç nigdy benzyny, alkoholu 
ani rozpuszczalników. Nie spryskiwaç nigdy 
urzàdzenia p∏ynem owadobójczym czy podobnà 
substancjà. 

CZYSZCZENIE FILTRÓW POWIETRZA 
W celu utrzymania niezmienionej wydajnoÊci 
dzia∏ania klimatyzatora, zaleca si´ czyszczenie 
filtra przeciwpy∏owego ka˝dorazowo po up∏ywie 
jednego tygodnia. Filtr umieszczony jest w pobli˝u 
kratki wlotowej, a kratka jest siedziskiem filtra. 
W celu oczyszczenia filtra nale˝y wobec tego:
Wyjàç filtr, jak pokazano na rysunku L.

Do usuni´cia py∏u osadzonego w filtrze nale˝y u˝yç 
odkurzacza. Je˝eli filtr jest bardzo zabrudzony, 
zanurzyç go w letniej wodzie i kilkakrotnie op∏ukaç.  
Woda powinna mieç temperatur´ poni˝ej 40° C. 
Po umyciu filtr nale˝y wysuszyç. W celu ponownego 
za∏o˝enia filtra umieÊciç go w odpowiednim siedzisku. 

KONTROLE NA POCZÑTKU SEZONU
Sprawdziç czy kabel zasilajàcy i gniazdko sà w 
nienaruszonym stanie i upewniç si´ czy instalacja 
uziomowa jest skuteczna. 
Starannie przestrzegaç zasad instalowania.

CZYNNOÂCI NA ZAKO¡CZENIE SEZONU
W celu ca∏kowitego usuni´cia wody z obwodu 
wewn´trznego, zdjàç zatyczk´  z 2 wylotu 
opró˝niajàcego (rysunek I) umieszczonego z ty∏u 
urzàdzenia, pozwoliç, by resztki wody wyp∏yn´∏y 
z urzàdzenia do miski. Po całkowitym opróżnieniu umieścić 
zatyczkę z powrotem w odpowiednim siedzisku. OczyÊciç filtr 
i przed jego ponownym za∏o˝eniem dok∏adnie 
osuszyç.  

nie przykrywaç

L

K
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opuÊciç rolety lub zaciàgnàç zas∏ony
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Je˝eli coÊ nie dzia∏a
PROBLEMY PRZYCZYNY ROZWIÑZANIE PROBLEMU

Klimatyzator nie w∏àcza 
si´ 

•    brak zasilania
• wtyczka nie zosta∏a w∏o˝ona do gniazdka
• w∏àczy∏o si´ urzàdzenie zabezpieczajàce

•    odczekaç
• w∏o˝yç wtyczk´ do gniazdka 
• skontaktowaç si´ z serwisem 

technicznym

Klimatyzator szybko si´ 
wy∏àcza

• przewód odprowadzajàcy powietrze tworzy 
przew´˝enie

• przewód odprowadzajàcy powietrze jest 
zatkany

• przewód odprowadzajàcy powietrze jest 
pofa∏dowany

• umieÊciç prawid∏owo przewód 
odprowadzajàcy powietrze

• sprawdziç czy nie ma przeszkód, 
które uniemo˝liwiajà odprowad-
zanie powietrza na zewnàtrz

• usunàç fa∏dy

Klimatyzator dzia∏a, ale 
nie ch∏odzi pomieszc-
zenia

• okno jest otwarte
• w pomieszczeniu uruchomione jest êrod∏o 

ciep∏a (palnik, lampa, itp.)
• przewód odprowadzajàcy powietrze znajduje 

si´ poza swoim siedziskiem
• filtr powietrza jest zatkany
• wydajnoÊç klimatyzatora jest nieodpowiednia 

do warunków lub wymiarów pomieszczenia

• zamknàç okno
• usunàç êród∏o ciep∏a

• w∏o˝yç przewód do jego siedzi-
ska

• oczyÊciç lub wymieniç filtr 

W pomieszczeniu unosi 
si´ specyficzny zapach

• w pomieszczeniu unosi si´ specyficzny zapach • oczyÊciç lub wymieniç filtr

Klimatyzator nie w∏àcza 
si´ przez oko∏o 3 minuty 
od jego uruchomienia

• w∏àczy∏o si´ urzàdzenie zabezpieczajàce 
klimatyzatora

• odczekaç 3 minuty

W∏àcza si´ lampka 
kontrolna (ALARM) Q 

• zbiorniczek znajdujàcy si´ wewnàtrz urzàdze-
nia jest pe∏ny

• opró˝niç zbiorniczek (zob. 
punkt dotyczàcy czynnoÊci na 
zakoƒczenie sezonu na str. 111).

AUTODIAGNOSTYKA
Urzàdzenie wyposa˝one jest w system autodiagnostyki, który wykrywa niektóre nieprawid∏owoÊci dzia∏ania. 
Komunikaty b∏´du pojawiajà si´ na wyÊwietlaczu urzàdzenia.

CO ZROBIå, JE˚ELI NA 
WYÂWIETLACZU … 

CO ZROBIå, JE˚ELI NA 
WYÂWIETLACZU … 

CO ZROBIå, JE˚ELI NA 
WYÂWIETLACZU … 

“Low Temperature”
(niska temperatura)

…OZNACZA
temperatura otoczenia jest zbyt 
niska

“High Temperature”
(wysoka temperatura)

…OZNACZA
temperatura otoczenia jest zbyt wysoka

“Probe Failure”
(uszkodzenie czujnika)

…OZNACZA
zwrócić się do najbliższego serwisu 
technicznego
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